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ftcfj §itr Slufgaße gemacht git fjaßen, fortXaitfeitö patriotifcfje
gdfntê fjerauêgngeBert. Slnfattg ôtefeë ^afsreê folgte „öer
gifm »ort öer Königin Sitifc", eilt fogenatutteê „fjiffortfcfp
»aterfânôifcf)eê ©entäföc" iit örei 2!btetfmtgeit. ©ê fei fjier
fitrg ctnigeê attê öem ^nfjaft öiefer ©tföer ertüäfjnf.

©er erfte Seil geigt öie Kronprtttgefftn in ißrer Syu=

genö, tßr ©efannttoeröen uitö tfjre fiocßgeit mit öem fpö=

teren König guüeöricE) SBüfjefnt 3. oott ißrettjjen, ifjr fcôcê

ißatriotenüerg rftfjrenôcê, fitfenretneê gamitientcöen oott

pttêftcfjer ga-ettöen uitö ^amitiengtücf Btê gttm 2lnêBntcf)e
ôeê Kriegeê mit Napoleon, ©ftoßcr 1806. Sie groeite 2(ß=

teitung Betiteft ficfj: „Sfttê ißrettfjenö fcßtuercr Seit"* ®ie
preufnfcfjen llnglitcfêjaljre 1806 itttö 1807 meröen ßefjanöeft.
©genen aitê öer ©cfjfacfü oott Qena ttnö 2tucrftäöt; Sitifc
folgt tfjrent ©entafjf auf öen Kriegäfcfjattpfatj; ifjre gfitdjt
oon KôntgêBerg naeß SRentcf; ôaê Iteßernadjtcn mit ifjrett
Beißen bringen in einem ©aiternßaitje ltfto. ®ie öritte
2(Bteifnng Betitelt fieß : „®ie Königin öer ©cßutcrgen".
Söieöerum ©genen oont Krieg ; öie ©'erfjanöfttngen itt
Silfit mit Napoleon; öie ©djtfffcßen Affigiere; jRücffeßr
öer fönigfießen Ramifie naeß ©erlitt; Sttifeê Selben ttnö
©terßen afê eine grofse, opfermiitige ©ttföeriit fitrê ©ater=
lanö. ®aê eingig Qhttereffantc an öem güfnt fittö eilte
fReiße ©riginafaitfnaßmen.

©in meitercê ©rgettgniê öiefer âtrt ift öer' gtt öen

QhtBifänntäfeierlicßfeiten SBilpfmê 2. erfeßienene gitm
,,2fuê ©eitiffcßlanöä jRnßntcötagen". ©en $nßaft Bitöct
öer Krieg non 1870—1871. ©er ©efeßatter fiep per eine
Peipnfolge oon Vorgängen ôcê ^etôgitgeê, ©erßanöfitn=
gen in ©aô ©ntê mit ©eneöetti, öie aRoBifntacßitng, Kriegê=
Bcgeifternng in ©erlitt, ©geneit attê öen Stampfen ooit
SBörtß, ©pieprn ititö ©t. ?ßrtoat, ©omßaröeutent ttnö Ka=

pitufationänerßanölungen non ©cöait, öie 3ufantntenfttnft
SBitptmê 1. mit Papotcott int ©eßfoffe ©effenue ititö öie

Kaiferproffantation gu ©crfaiffeê, 3um ©cßlitffc mirö
öann nod) ôaê pftorifcp ©effenfter gegeigt rtnö ôaê fromme
^atriotenßerg »erläftt mit ftotgen ©cfüßlen ôaê Kino=
tpater. ©inö öoeß fämtfieße güfntfgenen fein föitßerficß
naeß feinem ©efeßntaef aitägctüäßft. 2Baê öer 3nlutôar=
ftetter an patriotifeßer fReinßeit iticßt »erntoeßte, Beforgte
öer ©erfiner 3enfor. ©o ßat ntan g. ©. im 1. Seit oon
„Königin Sitife" öen ©ingttg Papoteonê in ©erlin attê=

gemergt ttnö öafitr öen ©rattteiitgug Snifeê öefto pompöfer
geftattet. ^m 3. Seit pt man öie ©gene non öer ©rfcßtefp
rtttg ôcê ©epttfepn ©ffigiere ocrßoten. ©Benfaffê in ,,2htê
©eutplaitôê Putjnteêtagen" öie ©rfcßießttng einer ghatt
Bei öen ©fraßenföutpfen itt SBörtß. ©er gute ißatriot
föitnte ja fonft oor öen ©reueftaten feiner eigenen Man'
nen erfeßreefett. ®aê ntttfj ocrmieöen meröen. ©afür

geigt öer gitm ôett fefôentoô öeittfeßer Suffigiere, oöer,
um Ben Stitfcpin oon Humanität gu ertoeefen, roie eilt
öcutfctier ©otöat einem oermnitöeten frangöfifc^ett Peger
einen ©plttcE ©rfrifc^uitg reießt.

3meifettoê fittö öiefe ©itöer ein meitercê ^itfêntittel
für öie ißropaganöa ôeê iRatriotiêutuê. ©äff öie Sîine=

ntatograppe ôitrp ipe itngepitrc Stuêôeptuitg eilten
gropn ©inflnft auf öie ©eoölfcrititg aitêiiBt, ift pute ttit=
Beftrittene Satfacße. Sttteê, tuaê auf öie äRettfcpn ©iitffitfi
pt, ift ein fOtac^tmittet, uitö mer eê oerftep, öiefe 2Jtacp=

mittet rictjtig aitgitrocnöen ititö anêgititiiptt, öer pimft atê
erfter öen ©rfotg ein. ^jit alten Orten meröen öiefe ffitmê
gegeigt ititö öie ©c^uIBepröett fiitö mit ßefottöerent ©tfer
ßeittüp, öen Kiitöertt öiefe ©itöer oorfüpen gtt taffen.
SSaê utait int ©cfjittgimuter ait oaterlaitifcpr ©efcfiic^tc öen

Kittöcrtt nietjt eittgitintpfen oerntag, mirö ipten per in
geroititfcper goi'ut int ©itöe oerattfcpttücp, uttö eê pit
gmcifettoê eine größere SBirfitng auf ©eift ttnö ©erniit
mie öer troefene ©ttcptaßc int SefeBtt(|. SBetpeê Qntereffe
öie ©eoötferung an fotct)en ©ilöerit pt, geigt öie Satfacp,
ôap erftenê öie ©itöer tit gropr ütRenge getauft, ttnö gmei=
tenê, öap öie Sîinotpmter Bei ôiefen ffitmê faft immer
aitêoerfaufte §ättfer pßen. Kein Kino täp fidfj öiefe
„Sugftiicfe" entgepn.

Petigiöfc Settôengfilmê fiitö eBenfattê fc^on faßrigiert
moröen, aBer ipx §crftcttung ift nie plamttäpg BetrieBen
moröen. fiter pBen mir eê mit einer ptattmäpgen f>er=

ftettung ooit patriotifcÇen gitmê gu tun unter öiretter
fütitmirtung ôeê fmfmarfcpttanttcê itt ©erttn. ©ange
Kompagnien ©otöaten mirfen Bei öen ©arfteltitngen mit,
tjtftorifc^e Uniformen ttnö aitôere ©taatêpittgtûmer mer=
öen attê öen SRufeen gur ©crfügttng geftettt. ©er i33re:ê

öiefer ffitrnê ift erpßlict) ppr atê öer anöerer. ©ei
iPcepertôê fott angeßtict^ öent ^noaliöenfonö üBermiefeu
roersen. föfait fiep, eê iterfi ntfo fcfjon etmaê rnep- öa=

pitter atê öie ©pefttlafion ôeê ^itmfaßrttanten. Unt^r
ptaomäpger ©orßereitung mirö per öie Slinematograpßic
in öen ©ienft ôeê ^atriotiêntuê geftettt. 2(et)nticp ©itöer
öiefer 2trt meröen fotgen. ©te genannte fyirtna ßat ße=

reitê mieöer eilten fptm, „Sie Kriegêertebniffe ôcê Ma--
jorê oon ©ct;itt", attê öem $ape 1807, angetünöigt.

La Vie cinémathéatrale.

ooo
Un jeune Français Louis Brémond et sa jeune et

vaillante compagne ont fondé et exploitent la ferme de

la „Belle-Epine" en pleine brousse africaine. Sous leur
rude écoree, ils ont un amour unique, leur fille. Un joui-
un cavallier s'arrête à la porte du domaine ; c'est un
ami d'un ancien compagnon de Brémond qui vient pour
chasser les grands fauves. Il demande à celui-ci de lui
servir de compagnon et de guide dans sa randonnée.
Brémond accepte. Il laisse sa ferme à la direction de

sa femme et de son employé Le Moréno, un aventurier,
aujourd'hui régisseur de ferme, bandit demain.

Brémond part avec la caravane, et sa femme, en
épouse prudente, lui prépare et confie une pharmacie
de campagne contenant ouate, bandes, désinfectant,
sérum antivenimeux dont la ferme possède deux fioles.

Cependant un drame se préparait à la ferme de la
Belle-Epine.

Le Moréno était tombé éperdument amoureux de
Yvette Brémond et, profitant du départ de son père, il
lui avoue son grand amour. Il devient passionné, il
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veut l'étreindre. Yvette prend sa cravache et le flagelle
au visage. Le Moréno s'éloigne l'âme remplie de noirs
dessins. La chaleur est toride, c'est l'heure ardente ou

la nature elle-même semble vouloir se reposer. Yvette
somnole nonchalamment étendue sur un divan près de

la fenêtre, lorsqu'elle se reveille tout à coup au contact
froid d'un réptile enroulé autour de son bras nu. La
vipère, au mouvement, a resserré son étreinte et planté
ses crochets en pleine chair. Yvette pousse un cri. Sa

mère accourt ainsi que Le Moréno. Pendant qu'elle tue
la vipère, Le Moréno va chercher la seule fiole de sérum
qui se trouve dans la ferme. Il avoue son amour, sa

vengence, car c'est lui qui a apporté la vipère et
puisqu'on ne veut pas lui donner la main d'Yvette, il préféré
qu'elle meure ; d'un geste violant il jette à terre le
précieux liquide. Une détonation éclate. Le Moréno
s'écroule mortellement. La mère engoissée fait seller son
cheval ; elle ira retrouver l'expédition de Brémond et
chercher l'autre fiole. Dans cette course à la vie, elle
tombe près du camp dans une fosse creusée pour prendre

les fauves et si habilement construite qu'elle ne peut
en sortir La malheureuse est prisonnière et promise
en pâture aux lions qui rôdent. Le cheval de Mme.
Brémond, abandonné, s'est dirigé vers le camp. Aussi l'é-
tonnement est profond quand on reconnaît le cheval de

Mme. Brémond on pressent un malheur, et en suivant
le cheval on finit par découvrir la pauvre femme au
fond de la fausse. Elle raconte son odyssée à son mari
et les voilà partis sans plus attendre pour tâcher de

sauver leur unique amour.
Là-bas, deux cavalliers bondissent dans la pleine

soulevant des nuages de poussière. Us approchent, ils
arrivent, il est encore temps et Yvette est sauvée.

Tel est le scénario des Chasseurs de Lions, pièce
soulevant chaque soir des applaudissements et des cris
enthousiastes par sa parfaite et minutieuse mise en
phique visible seulement au Gaumont - Pascéne de ce
chef - d'oeuvre cinématogralace -Hippodrome. Avec des
films humoristiques comme Calino et le petit restaurant
très bien ; et „Cas de force Majeure" nulle part on ne
peut passer meilleur moment qu'en ce merveilleux
établissement. André Lhoret.

OQp

Ç il einematografo?

<000

Laseiamo andare quelli che trovano dannoso il eine-
matografo, perche vi si potrebbe sviluppare un ineendio;
laseiamo stare quelli que dieono dannoso il cinemato-
grafo perché quell'improvviso succedersi di luci e di
tenebre, quel fastidioso tremolio delle immagini sulla tela

son nocivi alla vista, e gli altri che -dimostrano poca
simpatia per il profumo diverbena che si leva da tanta
carne stipata in piccolo spazio; ragioni del resto ottime
per combattere certi ritrovi che non offrono nemmeno

le pin elementari garanzie di sicurezza e di igiene, e ve-
niamo aile preoccupazioni di ordine pin elevato, quelle
morali.

Uno (chiedo io venia alla grammatica e alla stilistica
per i miei Scolari) scrive : „Nel einematografo si rap-
presentano di rado fatti storici, perché si raffigurano
quasi sempre episodi, i quali trattano specialmente di
tradimenti, di viltà, di passioni scandalose per rendere
pin piacevole il dramma" (M. C.)...

Quelle magnifiche rappresentazioni quel le figure
cosi belle, cosi attraenti chefanno estasiare coloro che

le ammirano, quelle scene corniche cosi divertenti si pre-
sentano ai nostri occhi sotto pax-venza di cose che in luo-
go di recar danno alla nostra educazione, le apportano
un benessere Ah spenfierati noi! Se riflettessimo
ecc." (A. L.)

Questo buon ragazzetto vede l'inganno che vieil teso
da tutto quell'apparato fantasioso di luci, di sfarzo, di
réclame; sotto, quanto orpello e quai sordido cnmulo di
basse intenzioni!

Un terzo: „Presso a poco son sempre le stesse cose,

scene amorose 0 gesta di qualche poliziotto immaginario
come Nat Pinkerton ecc.; insomma tutte le scene che
essendo fantastiche, riscaldano la mente ai giovanetti
che vanno volontieri e in gran numéro al einematografo.
Leggere libri cattivi e d'avventure non è consigliabile ai
giovanetti, ma è ancor meno consigliabile il vederle rap-
presentate sulle tele, come fossero proprio vere". E
conclude: „Invece di sciupare denare e tempo rimangano
a casa a studiare e a leggere libri di buoni scrittori, che
acquisteranno molto di piu". (E. L.). Possiamo sperare,
caro Ernestino, che comincerai tu a mettere in pratica
il tuo consigliof Se no, ti battezzeremo: paclre Zappata
clie predica bene e razzola maie.

Un quinto : „Questi cinematografi non raffigurano
sulla tela altro che tradimenti, vendette, assassini, par-
ricidi, fratricidi 3 mille altre cose di questo genere. Che

cosa si ricava da ciof" (P. P.).
Rispondero io: „S'impara a scambiare il male per

il bene, a non capirci piu nulla tra quello clie si apprende
in casa e in iscuola e quello che si'vede nei cinematografi
e che si vuol far credere la realtà délia vita".

U11 sesto : „In moite scene corniche poi il deriso è

appunto qualche povero carabiniere o qualche giudice
e senibra che queste non debba produrre nessun dannoso
effetto nell'animo dei ragazzi; viceversa essi ci pensano
ed aile volte ne possono derivare gravi eonsequenze, corne
la perdita di rispetto ai superiori". (L. B.). Non c' è

che dire; il nostro (L. B.) ha la vista un po' piu lunga
che altri suoi compagni.

Un settimo (e conchiudo perché del resto 11011 la
finirei piu) ricorda che non molto tempo fa fu decapitato
a Parigi un giovane ventenne clie dopo aver viste al
einematografo e lette le gesta di una banda che infestava
Parigi e i dintorni, voile imitarne le gesta necidendo
due 0 tre persone". (A. B.) Questo 1' ho letto ancli' io;
e n' ho letto anche quale' un altro di simili esempi ae-
caduti piu vieilli a noi.

Capisco: qui l'effetto è stato troppo piu vasto délia
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